
Razor HD 11-33x50 Spotting Scope - straight

The Vortex Razor HD 11-33x50mm Spotting Scope is a premium scope that
delivers images with razor-sharp resolution and high color fidelity. Taking spotting
scope performance to the next level, the Vortex Razor HD 11-33x50mm Spotting
Scope uses premium glass elements that are precision ground and hand
selected to ensure the finest performance.
Multi-position eyecup on the Vortex Razor HD 11-33x50mm Spotting Scope
twists up to give you proper eye relief with or without glasses. A locking collar
allows the Razor HD to be rotated for the best viewing angle while a built in
sunshade pulls out to reduce glare.
The Vortex Razor HD 11-33x50mm Spotting Scope features a Helical focus for
fast and fine adjustments, plus a twist up, multi-position eyecup to give you
optimum eye relief. A built in sunshade pulls out to reduce glare, while the
integrated locking collar allows you to rotate the scope to the best viewing
position.

Compact die-cast magnesium body
Fully rubber armored body
Argon gas purged for waterproof and fogproof performance
Built-in sunshade

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Razor HD 11-33x50 Spotting Scope - straight
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003399
Mfr. No.: RZR50S1
Eye Relief: 16mm,19mm
Field of View at 1,000 Yards: 96',191'
Field of View at 1,000 Yards: 96', 191'
Finish: Green,Gray
Length: 11.0''
Max Magnification: 33x
Min. Magnification: 11x
Objective Size: 50mm
Type: Straight
Weight: 25.0 oz
Delivery weight: 1.996kg
Shipping height: 191mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 368mm
UPC: 875874005129



Table of Contents
Startpage
English: VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50 Spotting Scope Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lornetki VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50 Kikarsikte
Český: Pokyny pro bezpečnost při používání dalekohledu VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50 Spotting Scope
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50 Spotting Scope. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your spotting scope. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the spotting scope is used only for its intended purpose.
Always handle the scope with care to prevent damage.
Keep the spotting scope out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the scope for any signs of damage or wear.
Do not attempt to disassemble or modify the spotting scope.
Store the spotting scope in a cool, dry place when not in use.
Avoid exposing the spotting scope to extreme temperatures or humidity.

Specific Safety Precautions for Use
Use the spotting scope only in accordance with the manufacturer's instructions.
Avoid looking directly at the sun through the spotting scope, as this can cause serious eye damage.
When using the scope, ensure it is securely mounted or held to prevent accidental drops.
Be mindful of your surroundings when using the scope, especially in outdoor environments.
Use the eyecup correctly to ensure proper eye relief and comfort.
If using the scope for extended periods, take regular breaks to avoid eye strain.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Scope

Carefully remove the spotting scope from its packaging.
Ensure all components are included: spotting scope, eyecup, and any accessories.

Setting Up the Scope

Attach the scope to a tripod or stable surface if necessary.
Adjust the locking collar to achieve the desired viewing angle.
Twist up the multiposition eyecup for optimal eye relief.

Focusing the Scope

Use the Helical focus mechanism for fast and fine adjustments.
Rotate the focus until the image is clear and sharp.

Using the Sunshade

Pull out the builtin sunshade to reduce glare from bright light sources.

Storing the Scope

After use, clean the lenses with a soft, lintfree cloth.
Store the spotting scope in its case or a safe location to protect it from dust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the spotting scope and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste. Check for recycling options in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's website or contact their customer
service. Ensure you have your product details ready for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can enhance your experience with the VORTEX OPTICS Razor HD
1133x50 Spotting Scope while ensuring your safety and the safety of others. Always stay informed about product
recalls and safety updates through official channels. Enjoy your spotting scope responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Vortex Razor HD 1133x50mm. Este telescopio de alta gama está diseñado para ofrecerte una
experiencia de observación excepcional. Para garantizar un uso seguro y eficaz, por favor, sigue estas instrucciones
de seguridad y cuidado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el telescopio.
Mantén el telescopio fuera del alcance de los niños.
No uses el telescopio en condiciones climáticas extremas o peligrosas.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el telescopio.
Revisa el telescopio regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de gafas: Si usas gafas, asegúrate de ajustar la copa ocular para obtener el alivio ocular adecuado.
Evita el deslumbramiento: Utiliza la visera incorporada para reducir el deslumbramiento y mejorar la
visibilidad.
No mires directamente al sol: Nunca dirijas el telescopio hacia el sol, ya que esto puede causar daños
graves a tus ojos.
Rotación del telescopio: Utiliza el collar de bloqueo para rotar el telescopio y encontrar el mejor ángulo de
visión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desembalaje:

Retira el telescopio de su embalaje con cuidado.
Asegúrate de que todos los componentes estén presentes.

Montaje:

Coloca el telescopio en un trípode estable si es necesario.
Asegúrate de que el telescopio esté firmemente sujeto.

Ajuste de la copa ocular:

Gira la copa ocular hacia arriba o hacia abajo para ajustarla a tu comodidad.
Si usas gafas, asegúrate de que la copa ocular esté en la posición correcta para el alivio ocular.

Enfoque:

Utiliza el enfoque helicoidal para hacer ajustes rápidos y precisos según sea necesario.

Uso del telescopio:

Mira a través del ocular y ajusta el enfoque según sea necesario.
Utiliza la visera incorporada para mejorar la visibilidad y reducir el deslumbramiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el telescopio, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos y ópticos.
Si es posible, recicla el telescopio o sus componentes en centros de reciclaje autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar la
asistencia.

Recuerda que tu seguridad y satisfacción son nuestra prioridad. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu Vortex
Razor HD 1133x50mm de manera segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lornetki VORTEX
OPTICS Razor HD 1133x50

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lornetki VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50mm. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Proszę zapoznać
się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby maksymalnie wykorzystać możliwości lornetki.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lornetki zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Przechowuj lornetkę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj lornetkę pod kątem uszkodzeń, takich jak pęknięcia obudowy lub zarysowania
soczewek.
Nie używaj lornetki w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzeń, takich jak ekstremalne temperatury
lub wilgotność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie patrz przez lornetkę w kierunku słońca, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia wzroku.
Upewnij się, że lornetka jest prawidłowo ustawiona przed użyciem, aby uniknąć nieprzyjemnych wrażeń
wizualnych.
Nie używaj lornetki, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak luźne elementy lub uszkodzone
soczewki.
Dzieci powinny używać lornetki tylko pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia

Wyjmij lornetkę z opakowania i sprawdź, czy wszystkie elementy są w komplecie.
Upewnij się, że lornetka jest czysta i wolna od zanieczyszczeń. W razie potrzeby użyj miękkiej
ściereczki do czyszczenia soczewek.

Ustawienie Lornetki

Dostosuj muszlę oczną, aby zapewnić odpowiednią ulgę dla oczu.
Użyj pokrętła ogniskowania, aby dostosować ostrość obrazu.

Korzystanie z Lornetki

Trzymaj lornetkę obiema rękami dla stabilności.
Obserwuj przez lornetkę, dostosowując ją w razie potrzeby, aby uzyskać najlepszy kąt widzenia.

Zakończenie Użytkowania

Po zakończeniu użytkowania, przechowuj lornetkę w dołączonym pokrowcu lub w suchym miejscu.
Nie zostawiaj lornetki na słońcu ani w wilgotnych warunkach.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj lornetkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lornetki do zwykłych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lornetki VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50mm,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo użytkowania
lornetki oraz maksymalizować jej wydajność.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Razor HD
1133x50 Kikarsikte

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50 kikarsikte. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsriktlinjer och användarinstruktioner i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att undvika potentiella risker.
Online shopping: Om du köper produkten online, säkerställ att säljaren följer säkerhetskraven.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker några risker eller osäkerheter med produkten, rapportera
detta till relevanta myndigheter.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kikarsiktet på ett stabilt underlag för att undvika olyckor.
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor, som solen, för att förhindra skador på ögonen och enheten.
Kontrollera att ögonskyddet är korrekt inställt för att säkerställa rätt ögonavstånd, särskilt om du använder
glasögon.
Håll kikarsiktet utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera kikarsiktet på ett stabilt stativ för bästa resultat.
Se till att låsringen är korrekt justerad för att möjliggöra rotation av kikarsiktet till bästa
betraktningsvinkel.
Justera ögonskyddet till önskad position för att säkerställa optimalt ögonavstånd.

Användning:

För att fokusera kikarsiktet, använd den helikala fokusmekanismen för snabba och exakta justeringar.
Använd det inbyggda solskyddet för att minska bländning under starkt ljus.
Justera förstoring genom att vrida på zoomratten för att växla mellan 11x och 33x förstoring.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre används, se till att avfallshanteringen följer lokala bestämmelser.
Försök att återvinna material där det är möjligt, särskilt glas och metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50
kikarsikte, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök VORTEX OPTICS officiella webbplats för mer information.

Tack för att du valde VORTEX OPTICS. Vi önskar dig en säker och njutbar upplevelse med ditt kikarsikte!
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Pokyny pro bezpečnost při používání dalekohledu
VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dalekohled VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50. Tento prémiový dalekohled je
navržen tak, aby poskytoval vynikající obraz a výkon. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální používání
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím dalekohledu si vždy důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte dalekohled mimo dosah dětí, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.
Nezaměřujte dalekohled přímo na slunce, protože to může způsobit trvalé poškození zraku.
Při používání dalekohledu na veřejných místech buďte ohleduplní k ostatním a dodržujte pravidla související s
pozorováním.
Pokud si všimnete jakýchkoli poškození nebo vad, přestaňte dalekohled používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování dalekohledu se ujistěte, že je stabilně umístěn na rovném povrchu.
Používejte dalekohled v souladu s pokyny pro jeho použití, abyste předešli poškození.
Nezapojujte se do aktivit, které by mohly vést k pádu nebo poškození dalekohledu.
Pokud používáte dalekohled s brýlemi, ujistěte se, že je očnice správně nastavena pro optimální pohodlí.
Při čištění dalekohledu používejte pouze doporučené čisticí prostředky a jemné utěrky, abyste předešli
poškrábání čoček.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Umístěte dalekohled na stabilní a rovný povrch nebo na stativ.
Zkontrolujte, zda je dalekohled správně upevněn a stabilní.
Nastavte očnici do požadované polohy pro optimální vzdálenost očí.

Používání:

Otočte uzamykací kroužek pro nastavení nejlepšího pozorovacího úhlu.
Použijte helicální zaostření pro jemné úpravy obrazu.
Pokud je to nutné, vytáhněte integrovaný slunečník pro snížení oslnění.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete dalekohled vyřadit, ujistěte se, že jej likvidujete v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nevyhazujte dalekohled do běžného odpadu. Zjistěte si, zda existují speciální sběrná místa pro elektroniku
nebo optické přístroje.
Před likvidací odstraňte baterie a další příslušenství, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Je důležité mít k dispozici EU kontaktní bod pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali dalekohled VORTEX OPTICS Razor HD 1133x50. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho nového dalekohledu.


